Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 150
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1. Hall'lu hal’lu- qgad’sho hal'lubhu bir'qi a “uzo.
Ps150:1 Hallelu ! Praise His sanctuary; praise Him in the expanse of His might.
150:1> AAAnAovia.

b ~ \ \ b ~ e /7 9 ~
Alvette 1ov Beov év Tols aylols adTod,

2 ~ 9 \ b ’ / 9 ~
QLVELTE AVTOV €V CTEPEMILATL SVVALEWS AVTOD"
1 All€louia.

Alleluiah.
Aineite ton tois hagiois autou, aineite auton en stereomati dynamedos autou;
Praise his holy places! Praise Him in the firmament of his power!
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2. Hall’luhu big’burothayu hal’luhu 2'rob gud’lo.

Ps150:2 Praise Him His mighty deeds; praise Him His excellent greatness.

b ~ 9 \ 9 \ ~ ’ 9 ~
(2> ALVELTE AVTOV E€TIL TALS 8UV(1.0'T€L(1LS aAVTOV,

alvelTe adTov KaTa 170 TATBos THs peyadwoidvns avTod.

2 aineite tais dynasteiais autou,
Praise his dominations!
aineite to plethos tes megalosynés autou.
Praise the magnitude of his greatness!
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3. Hall’luhu b'theqa” shophar hal’luhu b'nebel w’kinor.
Ps150:3 Praise Him the sound of trumpet; praise Him harp and lyre.
3> alvelte adTOV év fxw odAmLyyos, alvelte avTov év PadTnplw kal kbdpa:
3 aineite echo salpiggos, aineite psaltéerig kai kithara;
Praise a sound of a trumpet! Praise a psaltery and harp!
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4. Hall’luhu »’thoph umachol hal’luhu H’'minim w' ugab.

Ps150:4 Praise Him timbrel and dancing;
praise Him stringed instruments and pipe.

~ \ ’ \ ~ ~ \ ~ \ /
4> alvelte aVTOV év TURTAV® KAl XOP®, ALVELTE ADTOV €V X0pdals Kal opyavw:
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4 aineite tympang kai chorg,

Praise a tambourine and company of dancers!
aineite chordais kai organg;
Praise strings of a lyre and musical instrument!

Aoyqx 1 hdhg vavydda oyw-idndng yavddas
YN 9xhea MmSHn yawi—HeSea b
5. Hall’'luhu b’tsil’ts’ley=shama™ hal’luhu H'tsil’ts’ley th'ru”ah.
Ps150:5 Praise Him loud cymbals; praise Him resounding cymbals.

9 ~ 9 \ 9 /7 9/ 9 ~ 9 \ 9 /7 9 ~
<5> alvelte adToV év kupPdAols ednyoLs, aivelTe adTOV év kupBadols ddadaypod.

5 aineite kymbalois euéchois, aineite kymbalois alalagmou.
Praise cymbals distinct! Praise of cymbals a shout!
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6. han’shamah t’halel . Hall'lu- .
Ps150:6 Let that has breath. Praise . Hallelu !

~ \ bl /’ \ 14
<6> mioa Mo alveodTw TOV kVpLov. adAmAouia.

6 ainesato ton . allélouia.
with praise ! Alleluiah.

A51:1> Odros 6 Padpos iddypados eis Aauvd
\ ~ 9 ~ %4 b ’ ~
kal éEwbev T0d apLBpod- Ste épovopaymoev 7@ I'oAald.
Mukpos flumv év Tols adeddols pov kal vedTepos €v T® olkw Tod maTpdS pLov*
émolpaivov Ta mpoPfaTta Tod TATPOS pov.
1 Houtos ho psalmos idiographos eis Dauid,
This psalm is a genuine one of David,

kai exothen tou arithmou; hote emonomachésen tg Goliad.
though supernumerary, composed when he fought in single combat with Gilad

Mikros émen en tois adelphois mou kai neoteros en tg 0ikg tou patros mou;
I was small my brothren and youngest in my father’s house.

epoimainon tou patros mou.
I tended my father’s

e ~ 7 b 4 b2 e ’ 4 (%4 /
2> ai xelpés pov émolmoav dpyavov, ol dakTulot pov Tpprooav faltiplov.
2 hai cheires mou epoi€san organon, hoi daktyloi mou hérmosan psaltérion.
My hands formed a muscial instrument and my fingers tuned a psaltery.
\ ’ 9 ~ ~ ’ . 9 \ 4 9 \ 9 4
3> kal Tis Avayyelel T® KUpLY [Lov; aDTOS KUPLOS, AVTOS ELOAKOVEL.
3 kai tis anaggelei ? autos , autos eisakouei.
And who shall tell ? Himself, He Himself hears.
9\ ) /4 \ ’” 9 ~ A O
4> adTos éEaméoTeldev TOV dryyelov adToD Kal MPEV pe
€k 7@V mpoPaTwv Tod TaTpds pov kal éxpLoév pe €v TH Elalw Tis Yploews adTod.
4 exapesteilen ton aggelon autou kai éren me tou patros mou
sent forth His angel and took me my father’s
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kai echrisen me en tg elaig tes chriseos autou.
and he anointed me the oil of his anointing.

<5> ol a8eAdotl pov kadol kal peyddor, kal ovk eddOkNTEY év adTOTs KUPLOS.

5 hoi adelphoi mou kaloi kai megaloi,
My brothers were handsome and tall,

kai ouk eudokésen en autois .
but did not take pleasure in them.

<6> éEfABov els ouvavTmow T® dAdodAw,
Kal émkaTnpedoaTd e év Tols elddAoLs avTod:
6 exélthon cis synantésin tg allophylg,

I went forth meet the Philistine,

kai epikatérasato me en tois eidolois autou;
and he cursed me his idols;

<7> é’Y&) Sé 0'1T(1.0'(’1*L€VOS T'I)]V Tl'(Lp, (LI,)TOG *L(ILXG.Lp(LV
b ’ 9\ 3 9 b e A
amekePpdAioa adTOV Kal Mpa dveldos €€ vidv IopanA.
7 spasamenos tén par’ autou machairan

drew his own sword,
apekephalisa auton kai eéra oneidos ¢x huion Israél.

and beheaded him and removed reproach the sons of Yisra’El.
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